Saint John the Apostle Catholic Church

475 East Fourth Street Hialeah, Florida 33010-4894
Phone / Teléfono: (305) 888-9769

3RD SUNDAY IN
ORDINARY TIME

He walked along a little farther and saw James, the son of Zebedee,
and his brother John. They too were in a boat mending their nets.

Then he called them.
MR 1:19-20

Un poco mas adelante, vio a Santiago y a Juan, hijos de Zebedeo,
que estaban en una barca, remendando sus redes.

Los llamo.
Mc 1, 19-20

5° DOMINGUO DEL
TIEFTPO- ORDINARIO




MASS INTENTIONS /
INTENCIONES DE MISAS

SATURDAY / SABADO -Jan 20

8:00 AM. + Diana Diaz

5:00 P.M. + Maria Urefia + Joaquin Prieto

+ Zenaida Prieto

SUNDAY/DOMINGO — Jan 21

9:30 A.M. Por la Salud de
+ Odil Martinez + Adeleima Martinez
+ Marina Roque + Zoila Castello
+ Amelia Elvira Aguerro + Francisco Tellez
+ Jose Camargo
11:30 A.M. + Carnevale Family +Ernest Theodore Dickhaut
1:00 P.M. + Haydee Perez + Freddy Sergio Diaz Jr.
+ Jose Javier River + Juan Garcia Rodriguez
+ Juan Raul Guzman + Maria Tomasa Martinez
+ Domingo Raul Gonzalez
3:00 PM + Familia Fonte

MONDAY/LUNES- Jan 22

7:00 PM

8:00 AM + Esther de Arazoza + Victor de Arazoza

+ Rev. Joseph O’Keefe

TUESDAY/ MARTES- Jan 23

12:00 P.M. + Msgr Robert Yates

WEDNESDAY /MIERCOLES- Jan 24

7:00 P.M

8:00 A.M. + Sixta Silvera

+ Ramon Ordofiez

THURSDAY /JUEVES — Jan 25

12:00 PM + Gonzalo Raventos + Dinorah Acosta

+ Ovidio Mariano Canballero

FRIDAY/ VIERNES— Jan 26

8:00 A.M.. + Ruben Mesa  + Orestes Gomez
) 2023 Worldwide Marriage Encounter
marriage Weekend, Sept. 29-Oct 1,

encounter

« You’re invited to deepen your communication, strengthen your s

s relationship, rekindle your romance and renew your sacrament by
: . attending the Worldwide Marriage Encounter Experience. Sign up -
- here: www.wwme.org, $100 Non-refundable registration fee ap-
: plies. For more information contact: Frank &amp; Fran Kulzer, «
2 954-961-5078/954-804-0661
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2024
MARK YOUR CALENDARS’
FEB29, MAR1, 2 & 3

Plans for our annual Festival have
begun. Pm-.sme Ride Bracelets $60.00

* ok ok ok

MARCA TU ;CALENDARIO!
29 DE FEBRERd 1, 2Y 3 DEMARZO

Los planes para nuestro festival anwal han
comenzago. Pre-Venta de Manillas para
montar los aparates $60.00

LECTURAS DE LA SEMANA

Domingo Tercero Domingo del Tiempo Ordinario
Jon 3, 1-5. 10; Sal 24, 4-5ab. 6-7bc. 8
-9; 1 Cor 7, 29-31; Mc 1, 14-20

Lunes Dia de Oracion por la Proteccion

Legal de los Nifios No Nacidos

2 Sm 5, 1-7. 10; Sal 88, 20. 21-22. 25-

26; Mc 3, 22-30

Martes San Vicente, Diacono y Santa Ma-

rianne Cope

2 Sm 6, 12-15.17-19; Sal 23, 7. 8. 9.

10; Mc 3, 31-35

San Francisco de Sales

2 Sm 7, 4-17; Sal 88, 4-5. 27-28. 29-

30; Mc 4, 1-20

La Conversion de San Pablo, Apostol

Hch 22, 3-16 0o Hch 9, 1-22; Sal 116,

1be. 2; Mc 16, 15-18

Santos Timoteo y Tito

2Tm1,1-80Til, 1-5; Sal 95, 1-2a.

2b-3.7 -8a.10; Mc 4, 26-34

Miércoles

Jueves

Viernes

PRAYER LIST / LISTA D E ENFERMOS

If your loved ones need prayers, please contact the office.
k 3k 3k

Si sus seres queridos necesitan oraciones, comuniquese con la
oficina parroquial 305.888.9769.

Adrianna Valiente
Luis Franco
Jesus Cartaya
Ramon Montoya

Mirian Perez
Sra. Fatima
Marisol Rodriguez
Caceres Family

Andrea E. Bernabey Maribel Feal
Ana Mercy Martin Georgina Piloto
Liuva Pineda Adolfo Martinez Jr




THIRD SUNDAY IN
ORIDANARY TIME
JANUARY 21, 2024

TERCER DOMINGO DEL
TIEMPO ORDINARIO
21 DE ENERO DE 2024

ANEW WAY, A NEW WORLD
When the people of Nineveh repented, they showed it
by wearing sackcloth and fasting from food. Sometimes
we might think that way: That repenting means punish-
ing ourselves or feeling sorry. Jesus sees things differ-
ently. He preached repentance that was a change of
heart, a new way of looking at things, a new way of act-
ing. In the gospel today, we see an example. The first
people he calls to be disciples were fisherman. They
would have considered their family, their partners, and
their boat as the most important things in their lives.
You need all of them to be a successful fisherman.
Yet the disciples don’t even hesitate when called by Je-
sus. They leave behind their boats, their nets, even their
father, to follow Jesus. They don’t worry about what
they will do, or look back at what they are leaving be-
hind. Now they are fishers of men. Their “repentance”
was more than just giving up sins. They were beginning
a new life and a new way of looking at the world. Saint
Paul refers to this as a new world. When he talks about
not using the world fully, he means not fully engaged in
the world, but looking to a better one, where God is
more important than any passing pleasure or pain. Is
your marriage an example of God’s love for your friends
and relatives? When you are rejoicing, do you give
thanks to God? When you are shopping, do you buy
what you really need, or what you think will make you
happy? Jesus calls us all to this new way of living. With
Jesus, we can make a new world.

UNA FORMA NUEVA, UN MUNDO NUEVO
Cuando el pueblo de Ninive se arrepinti6, lo demostré
vistiéndose de arpillera y ayunando de los alimentos. A
veces podrfamos pensar de esa manera: que arre-
pentirnos significa castigarnos a nosotros mismos o sen-
tir pena. Jesis ve las cosas de otra forma. Jests predicé el
arrepentimiento que era un cambio de corazén, una for-
ma nueva de ver las cosas, una forma nueva de actuar.
En el evangelio de hoy, vemos un ejemplo. Las primeras
personas a las que llama a ser discipulos fueron pescado-
res. Consideraban a su familia, a sus parejas y a su barca
como las cosas més importantes de sus vidas. Necesita-
ban a todos ellos para ser un pescador exitoso. Sin em-
bargo, los discipulos ni siquiera dudan cuando Jests los
llama. Dejan sus barcas, sus redes, incluso a su padre,
para seguir a Jests. No se preocupan por lo que haran ni
miran hacia atrés a lo que estdn dejando. Ahora son pes-
cadores de hombres. Su “arrepentimiento” fue mas que
simplemente renunciar a los pecados. Estaban comen-
zando una vida nueva y una nueva forma de ver al mun-
do. San Pablo se refiere a esto como un mundo nuevo.
Cuando habla de no utilizar el mundo plenamente, se
refiere a no estar plenamente involucrado en el mundo,
sino buscar uno mejor, donde Dios sea mds importante
que cualquier placer o dolor pasajero. ¢Tu matrimonio es
un ejemplo del amor de Dios para tus amigos y famili-
ares? Cuando te alegras, sdas gracias a Dios? Cuando
lloras, ¢le pides ayuda? Cuando vas de compras,
¢ecompras lo que realmente necesitas o lo que crees que
te hard feliz? Jests nos llama a todos a esta nueva forma

de vivir. Con Jestis podemos hacer un mundo nuevo.
-Tom Schmudt

-Tom Schmidt

READINGS FOR THE WEEK

Sunday Third Sunday in Ordinary Time
Jon 3:1-5, 10; Ps 25:4-5, 6-7, 8-9; 1 Cor
7:29-31; Mk 1:14-20

Monday
2 Sm 5:1-7, 10; Ps 89:20, 21-22, 25-26; Mk
3:22-30

Tuesday Saint Vincent and Saint Marianne Cope
2 Sm 6:12b-15, 17-19; Ps 24:7, 8, 9, 10; Mk
3:31-35

Wednesday Saint Francis de Sales
2 Sm 7:4-17; Ps 89:4-5, 27-28, 29-30;
Mk 4:1-20

Thursday Conversion of Saint Paul, Apostle
Acts 22:3-16 or Acts 9:1-22; Ps 117:1bc, 2;
Mk 16:15-18

Friday Saints Timothy and Titus
2 Tm 1:1-8 or Ti 1:1-5; Ps 96:1-2a, 2b-3, 7-
8a, 10; Mk 4:26-34

Saturday Saint Angela Merici
2 Sm 12:1-7a, 10-17; Ps 51:12-13, 14-15, 16
-17; Mk 4:35-41
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Rev. Luis Alberto Cruz, Sch.P. - Pastor
Rev. Ricardo Rivera, Sch.P. —in residence

Rev. Felix Ganuza, Sch.P. -Vicar
Rev. Mario Vizcaino, Sch.P.—in residence

RECTORY OFFICE HOURS: Monday/Lunes -Friday/ Viernes 9:30AM — 4:30PM

Parish Secretary: Elizabeth Ponte

Facebook: https://www.facebook.com/sjahialeah/

ONLINE GIVING / DONACION EN LINEA @ www.sjamiami.com

Phone / Teléfono: (305) 888-9769
Parish E-mail: sjamiami@gmail.com Website: www.sjamiami.com

DONATE

Fax:(305) 888-9341 A
OER

MISAS
DIARIAS: (Lunes, Miércoles, Viernes 8:00am y 7:00pm
Martes y Jueves 12:00pm En Espariol. )
SABADO: 8:00am en la capilla

VIGILIA: 5:00pm (Espariol) Iglesia
DOMINGOS: (Iglesia)
9:30am(Espariol), 11:30am (Ingles), 1:00pm(Espaiiol),
3:00pm (Espariol)

ADORACION (En la Capilla): Lunes, Miércoles, Vier-
nes 8:30am-6:45pm Martes y Jueves 9:30am-4:30pm
Sabado de 8:30am-3:30pm

CONFESSIONS: Sabado 4:00PM— 5:00PM (Iglesia)

Tl
S
MASSES

DAILY: (Monday, Wednesday, Friday 8:00am& 7:00pm.
Tuesday & Thursday at 12:00pm in Spanish.)

In the chapel

SATURDAY: 8:00am (Spanish) Chapel

VIGIL MASS 5:00pm (Spanish) Church
SUNDAYS:(Church)

9:30am (Spanish), 11:30am (English), 1:00pm (Spanish),
3:00pm (Spanish)

ADORATION (In the Chapel): Mon, Wed, Fri 8:30am—
6:45pmTues. & Thurs. 9:30AM-4:30PM

Saturday: 8:30am -3:30PM

CONFESSION: Saturdays 4:00PM—35:00PM (Church)

ST. JOHN THE APOSTLE SCHOOL
Mrs. Bianca Acosta, Principal
Telephone / Teléfono(305) 888 - 6819 - Fax:(305) 887 - 1256
bacosta@sjacs.org / www.sjacs.org

RELIGIOUS EDUCATION
Mr. Eddy Fernandez, CRE Telephone: 305.209.5034
E-mail: sjacatechesiskids@gmail.com




